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ثَنَا : ٩ دُ حَدَّ ثَنَا مُسَرْهَدٍ بْنُ مُسَدَّ هْرِيِّ عَنِ سُفْيَانُ حَدَّ  عَنْ الزُّ
وْبَ أَبِيْ عَنْ اللَّيْثِيِّ يَزِيْدَ بْنِ عَطَاءِ  أَتَيْتُمُ إِذَا قَالَ رِوَايَةً أَيُّ
قوُْا وَلَكِنْ بَوْلٍ وَلَا بِغَائِطٍ الْقِبْلَةَ تَسْتَقْبِلوُا فَلَا الْغَائِطَ  أَوْ شَرِّ
بُوْا امَ فَقَدِمْنَا غَرِّ  الْقِبْلَةِ قِبَلَ بُنِيَتْ قَدْ مَرَاحِيْضَ فَوَجَدْنَا الشَّ

ا 1 اَلله. وَنَسْتَغْفِرُ عَنْهَا نَنْحَرِفُ فَكُنَّ

 
ثَنَا﴿ : ٩ حديث ترجماهن دُ حَدَّ  تله ﴾مُسَرْهَدٍ بْنُ مُسَدَّ

ثَنَا﴿ مسرهد بن مسدد اوله كامي كڤد منچريتاكن  حَدَّ
 عَنِ﴿ سفيان اوله كامي كڤد منچريتاكن تله ﴾سُفْيَانُ

هْرِيِّ  دري ﴾اللَّيْثِيِّ يَزِيْدَ بْنِ عَطَاءِ عَنْ﴿ الزهري دري ﴾الزُّ
وْبَ أَبِيْ عَنْ﴿ الليثي يزيد بن عطاء  ابو دري ﴾قَالَ رِوَايَةً أَيُّ
 عليه الله صلى الله رسول دري روايتكن دي يڠ ايوب
 كامو اڤبيلا ﴾الْغَائِطَ أَتَيْتُمُ إِذَا﴿ برسبدا ادا ‍ينداڬ‍با بهوا وسلم
 مك ﴾الْقِبْلَةَ تَسْتَقْبِلوُا فَلَا﴿ حاجة بواڠ تمڤة منداتڠي سموا

 ڤد ﴾بَوْلٍ وَلَا بِغَائِطٍ﴿ قبلة كاراه مڠادڤ سموا كامو جاڠنله
 سموا كامو جاڠنله دان بسر اير بواڠ كامو ساعة

 وَلَكِنْ﴿ كچيل اير بواڠ كامو ساعة ڤد قبلة كاراه مڠهادڤ
قوُْا بُوْا أَوْ﴿ كتيمور كامو مڠهادڤله تتاڤي اكن ﴾شَرِّ  اتو ﴾غَرِّ
امَ فَقَدِمْنَا﴿ كبارة  فَوَجَدْنَا﴿ شام ‍ري‍ڬ‍كن‍ داتڠ كامي لالو ﴾الشَّ

 الترمذي ،٦٠٩ مسلم ،٣٩٤ ،١٤٤ البخاري : حديث تخريج (1
 ،٢٣٠٠٣ احمد ،٣١٨ ماجة ابن ،٢٢ ،٢١ ،٢٠ النسائي ،٨

 الدارمي ،٢٣٠٦٥ ،٢٣٠٤٧ ،٢٣٠٢٥ ،٢٣٠١٣ ،٢٣٠٠٨
٦٦٥. 
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 قَدْ﴿ حاجة بواڠ ٢تمڤة داڤتي كامي ترڽات ﴾مَرَاحِيْضَ
ا﴿ قبلة كاراه مڠهادڤ دباڠونكن تله ﴾الْقِبْلَةِ قِبَلَ بُنِيَتْ  فَكُنَّ

 وَنَسْتَغْفِرُ﴿ دريڽ برڤاليڠ ‍ونڤ‍ كامي مك ﴾عَنْهَا نَنْحَرِفُ
 الله. كڤد امڤون مموهون كامي دان ﴾اَلله
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